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i O ‘prévient le public: de fa part de M. le matcre- \ pan wege den heer rekwestmeesten, diretteur van 
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des requêtes, diretteur du grand-livre de Fa het groot-toek der publieke schald van Holtande, 
BN ‘dette publique de Hollande, qu’ile fait déli-f WVW. worde bitdeze geadverteerd, dat door denzelven 
‘ter dek declaratoires en emplacemént: … __ [zija afgege en declaratoiren, om te strekken in plaats 

*. 19, Du double d'une obligation à la'chirge de laci-f zr’. Van het duplicaat eener Saaglijksche- obligatie, 
* devant province de Zélande, provénu de la loterie de/gesproten uit de loterij a'anno 17703 groet in kepitseÂ 
Pânnde r770, forte en capital: f 325, datée du rer oc-!f 325, in;dato 1 otober, no. 93, registes Amsrerdatpe 
“tobre ro. 92, registre Amsterdam, à ak pCt. de rente; rentende a} ple; EE 

à 89, D'une rente remboursable, provenue des frais) 2%. Vaneene nationale losrente uit de legerlasten, 
de guerre de 1274, forte en capital de f 1còo, datéel groot f1ooe, in dato 8 odtober 1799;:Q0. 320) senrene 





‚te, 8'o&obre 1799, no. 220, à 4 pCt. de rent. ‚Ide 4 pCt. | in En 
Nr Sl ear _ 8 5 a N OE: « bes : EK menen nnen mna mennen AE EEE Titel etn. ‚S 
est CAMSTERDAM, Je 13 Novembre. AMSTERDAM, den. 13. November: } ;; ver 


“À gofi-altesse sérénissime Ie prince gouverneur-géréralf Gister namiddag,ten vier uren, ie Z, DH „da:girine 
‘des dépattémens de la Hollande est arrivée en cette gouverneur-generaal der hollandsche departementen im 
„wilte hier à qus re heures après-midi: elte est descen-|deze stad gekomen. . Hoogstdezelve is dan hee keizerlijk 
due au palais împérial où elle-fera sa résidence, aleis afgestapt, alwaar hij zijn verblijfzel houden, 
en : (Feuille politigue du dép. àu Zuiderzee.) (Sraath. dagb. van het: depart, der Zaiderzee). 
23 PARIS, Ze 10 November, ‘ PARYS, den ro November, ie 
‚Les mouvemens de la grande-armée, indiqué dans} De bewegingen van het groor-leger, die in hec-agste 
“fe XXVe bulletin, Éraient &nnoncés depuis quelques! buliecin zijn: opgegeven, waren sints eenige dagen doot 
‘Yours par les lettres pafticulières de Moscou. Latparticstiere: brieven. uit Moskou gemeld geworden: Ela 
1 marche rapide de l'armée sur. cecte ville, eta brii-|snelle marsch stes: legers naandie stad en de schitneren- 
tlante vitoire ‘de fa Woskowa auraient dû ásturer auxide overwinning van de-Moskawa hadden den.overwin= 
“waidqueurs de quartiërs d'hiver? commodes, si la rage, naren gemakkelijke wintes-kwartieren behagzen te ves 
“et le désespoir d'un ennemi barbare ne lui dvait sug- zekeren, ‘Indien de woede en wanhoop eers. barbaare 
“géré Va“reuse résolution dé détruire, de ses propresjschen vijands hem het besluie.niet. ingegeuen, hade 
« maius, une des Capitales de son Empire. Dês que den, met eige handen, eene der hoofdsteden wan 
-Moscóu: était réduit en cendres, ce n'était plus qu'unzijn-Rijk te verwoesten: Zoodra. Moskou in asch riaga 
“igvant-poste de l'armée francaise, dont l'octupation was: het: stechts” sen: voorpost ‘van-Het Ecansche legen. 
-rdevaid être sabordonnée au plan général dela cam-jwelks bezetting Aan:het: algemeene ontwerp aan din 
gne; Or) quel doit être, à la fn da móisd'oâobre, veldrogt: onderworpen? wasv:-Weg nú, ;rdmget, :op:kec 
2e principal et même le seul but d'un &age capitainejeinde van oâober g:andersshet doel. van een wijst veld. 
“qui se trouve à la tête d'une immense armée au mi-joverste zijn. welke zich p:in:het midden vam Röelaud, 
!Jieu de ia Russie, sj ce n'est celui de s’assurer desjaan het hoofd van een ontzaggelijk leger bevindt, dan 
t quartier: d'hiver avant que Ja mâavaise saison ne dat, van zich winrer-kwartieren te verzekeren, vóór dac 
‘syietine le surprendre > hi … __* fhet slechte jaargetijde hem komt overvallen, 
t- Tans les premiers jours de novembre, W'hiver def In de eerste dagen van november kan dè russische 
<Rüssie peut Commencer d'un: moment àl'àutres lPabon-jwintef van het eene oogenb;ik tot het anderen begine 
ldante des pluies ou des neiges rerid ‘les chemine im-{nenj de veelvuldigheid van regen of sneeuw maakt de 
“pratidables jusqu'à l'époque’ des grandes gettes 5 ‘le/wegen tot op het tijdstip van de groote vorst onbruik- - 
‘feoid-kumide, bien. plus redoutdble que le:froid"sec , baar): de vochtige konde « Arij v regssqllikers daa de-depos e 
Menace la santé des troupes. La ptudence veut im-[vorés, bedreigt de gezondheid dertroepen, De voorrig= 
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Pirleusement qu'une srmée, avant cette dpoque, aieftigheid vordert gebiedender ols, dit een legers vó 
pris des cantonnement d'hiver tranquiles, commodes,fdat tijdstip, geruste, gemakkelijke en. uitgestrekte wing 
étendue. Il ne sufig ‚pas de, tester dans Vinaâion,|ter-kwartiereu. genomen. hebbe, Her is miet voldoendes 
àl faut qu'une masse’ Aussi. gonsidérgble d'hommes gtfin werkeloosheid te blijven, maar cene zoo aaûmere 
de chevaux s'éparpiffe sur uné étendue de territoire jkelijke massa van menschen en paarden moeten: zich op 
‘Capable de les nourrir; il leur fauc des abrie, désjeene uitgestrektheid gronds verspreiden, welke in staaf. 
Souchers; il faut enfin que ces quartiers soient Ccou-fis, dezelve te voeden; zij moeten huisvesting enslaape 
Vers par ure chaîne de postes quï empêchent rout plaatsen hebben; met eer Woord, deze kwartieren moed 
parti ennemi d'y pénéerer et de troubler le repos des Hen door een’ keten posten gedekt zijn, welke iedere 
Moupgs. Ce ne sont. même ni les plans militaires AR ni; vijandelijke partij belet, fn dezelve te dringen en de 
“Is posicions topographiques qui décidenr le choix d ua rust der troepen te verstoren: Het Zijn zelfs moch de 

hie Nelen “dhiver: le quanticé des'vivres ec la militaire plans, noch de topographischd ligkingen . weke 
"PMcilieg de recevoir de nouvelles ressources y ont ‘ke de keuze van een winter-kantonnement bepalen: de 
sÔuvent la plus grande part. Ce sont de semblables overvloed van levensmiddelen en het gemak, nieuwe 
Vonsidérations qypiy dans la campagne de 1807, décis hulpbronnen te bekomen, hebben dikmaals.het grootste 
dêrent PEmpereur'à quitter, la Pausse-Orientale, ec deel daaraan. Het waren dergelijke overwegingen, wels 
à ramener son arinée vwittorieuse sur les bofds ferti- ke, in den veldtogt van 1807, den Keizer deden hesluis 
les. da. la Vistule, où elles passêrent Vhiver dans ten, OostePruissen te verlaten en zijm overwinnend 
Habondance, en couvrant pat leur position le siége leger naarde vruchcbare oevers van den Wijssel te voce 
We TITarzitk , et d'où ‘elIes-s*tlancdrent, an retour de ren, alwaar zij den winter in.overvleed doot! tens 
Rérd, pour ater der tes lois de-la paix à Friedland door hunne stelling het beleg:van. Dantzig dekkende, en 
et à Tilsit. Le plan de la campagne auelle est tra- van waar zij zich, met de terugkomst van, den zomers 
@é sar une échelle. trop grande pour, qu'on puisse se te voorschijn rukten , om de werzen des vredes te Friede 
pêrmertre aucune supposirion sur. le choix des quar= land en te Tilsit: te “gâan” voorschrijven. Het plan van 
tiers d'hiver que larmée va prendre. Ira-t-eile occu- den tegenwoordigen veldtogt is Op eené al te groote 
„per Kalouga et ses environs fesiles? Menacera-t-elle schaal geschetst, dan dat men zich eenige onderstelling 
Kiovie- et les derrières de armde de Zormassow? Cou- over de keuze der winter-kwartieren ‚die het leger kan 
triva-t-elle le siége- de. Riga? ou restera=t=elle à Wi- nemen, zou durven veroorloven, Zal het Kologa &n 
„tepsk et Smoleask- dans une position centrale, d'où derzelver vruchtbare ommestreken gaan bezetten? “Zal 
„&lle.pourra, au premier moment d'une saison favos het Kiow enden rug van Zormassow gagn bedreigen ? 
tzable, se porter: partout où Yappelle: la viloire? Zal het.de belegering van Riga dekken? Of zal het, ze 
eQuelle qúe: seit da position dont larmée fera choix Wictepsk en te Smolensk in eene centrale positie blijven, 
pour ses cantonnemens d'hiver, soyons Assurés qu@,‚ van. waar het ‚ bij het eerste kiemen van een. gunstig 
„dans leur repos comime dans léur alivité, nos:invinci- jaargetijde , zich overal zal à eh, waarde bverwinning. 
Bles: légions commanderont le respect aux. hordes enne-.hetzelve zal roepen? Welke ook > trellidg zal zijn, die 
mies; et rendons gr ces à cette prévoyance qui sait het leger voor, deszelfs kantonnerenten kiezen : 
dgalement précipiter la marche de-la viâoire ec s’'arrê- kunnen wij verzekerd wezens dat onztonmoverwinn 
ter au point ok P'ordonne la sagesses BEensons avec legioenen, in hunne rust sco wel alsin hanne bewegings. 
tplaisie‘quê. nos amis,.noe frères, noe fils, rassemblée der vijandelijke horden vree. sullen iabogzemen ;… en 
Gâutour des drapeaux de la patrie, vont goûter quel- laat oas die voorzigtigheil dank zeggen, welke, even 
ques instans de repos :S'il fallait même ácheter te zoo wel. den.gang.der overwinning weet te, vorhaasten, 
tepos par de nouveaux combats „ ilseat bon d'observêr alä zich op het punt, dat door de wijsheid voorgeschrg= 
que: le fruie de ces combats, quelque brillans qu'ils ven, wordt, op te houden. Laat ons met genoegen bee. 
soient, ne peut ni. ne doit êcze- que la dispersion denken, dat onze onder de standaarden’ des vaderlands. 
ades-colonnes ennemies, qui pe@ut-être appuient. ces. verzamelde vrienden, broeders en zonen, eenige oogen- 
sbandes de Cosaques par lesqueltes les pobitions sur Dikken rust, zullen,smakgn. Indien, zelfs die rust; oer, 
Ba Nara:ont éoé inguiëuéee: Tous les mouvemens que nieuwe gevechten moest. gekochg. worde » zao is het 
Marrzée- poutra faire, n-auront pou but que de s'äs- nogtams goed, ‚aan: te merken, dat, € vrucht. dier 
aurer de: Centonnemens: d'hiver :au:si abondans et gevechten hoe luisterrijk die ook zijn moge ‚nies anders 
‚aussi tranguïdes: qwe- possible. Ces mouvemens exigent wezen, kan noch. moet, dan de; werstraoijing der rijan= 
. pécessairemeét: une. grande ligne-d'opéracttons; € Mos- delijke-kolammen, welke mischien die benden Kozak- 
Rou éeamt A Vexteémieb de. la.-position qu'occupe-lar- ken ondersteunen, door welke de stellingen aan de 
ramde, le quartier-gënóral, foyer-de tous les mouve- Nara ontrust zijn geworden. Alle de bewegingene 
-Mens-, ne. pouvait plus-y.rester: Dire- qut: YEmpe- die het leger zal kunnen verrigfen, Zullen slechts strek- 
Senr: à quitcé. Moscou, chest seulement dire: qua ce ken, omi hee. leger zoo overvlaedige ‚en geruste, kan- 
Utrei des. soldars se porte; parcout.où de grandes: opé- rannementen ‚ Als mogelijk Ls „te.bezorgen, „Deze, bege. 
'emtiqas exigent.sa présence. :Ses regards. ont com, gingen. vereischen noodwendig eene groote linie va 
-Wmandé la vitoire; ses ‘regards veillegamt: EnPoke à la, operatien, en, daar Moskau.aan, het. einde, der stellipg 
-Mûzeré da. l'agmée. vidosieuset … : Ae ‚die het leger bezet, gelegen is, zoa kon het hoofdkwar- 
Been od je ter, het middelpunt van alle bewegingen ,,aldaar. niet. - 
: blijven. (Te zeggen, dar de Keizer Moskou verlauem. 


ik Me Gi … [heeft, is zoo veel gezegd, als dar die Vader.der eolda= 
RE SA Hes ln al „tem zich overal begeeft, waar de grootste operatien. 
sis Print reg he Et ot or bzijne tegenwoordigheid. vereischen. Zijne.blikken hebe 
Ps er Ate nde boe 4 … Jken;de overwinning geboden; zijne. blikken zuilen al= 


nt d Br Bard ie oe 4 “Taag over de zekerheid van het overwinnend leger waken. 
> Mickohkgt ess: &. dix. lieser an. omdsourst de. Mlos-j Nickolskoë lige tiem mijlen ten zuid-westen. van MOT- - 
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EE d af A - an a : Der 
dea; RoR tofu de Koubiaskoë;’ Fomiaskoë &et à quin- kou, niet verze van Eoebinskol,. Pominskoë ligg vijf. 
ze lieues de W/loscou, sur la route de Kalouga; Win= tien mijlen van Moskou, op dert weg ván Kalouga ; 
kowoseg est à dix-sept. lieues et à siz lieues à lest. Winkowo ligt zeventien mijten vah’daar,en “zes: mi 
de Fomipskaë. Ces dêux endroits se trouvent sur.les len ten oosten Fomirekeë. Deze twee plaatsen bevige 


kords.de.la Nara.’ … . CJourmal, os SEmpire.). ‚jdén zich op de oevers van de Nara, 


DE nd Ae iens 4 A: : i En Vn be: Genre, PEmpire.y be 
SEK TJESR 1 E UR. BUITENLANDSCHE BERIGTEN. 
se 8 BOE 8 SS B. rrd. .P. RU IT 8 8 B DN _- 


De BERLIN , le 27- Oobre. be BERLYN , deu 27 Oflober. — pd 
„SM. .notre Roi en témoignage de- sa grande,sacis-| Z.M. onze Koning heeft, ter beruiging zijner, sjeote 
faâion d.dxigué adresser:à:notre corps-d'armde en acri terredenheidg aan onsleger-korps, dat in sâiyen dienst: 
eivité; pour sa tonduide distingude dans les diffdrens, is, wegend, deszelfs uijmuniend gedrag ig de onderscheie 
eomibacs:-quï eurenc-dieu du 26 septembre au zer de ce don gevechtena die vÂn den aóâten ‘september. tot dem . 
mois ;: et, kes: affaires précédentes, les dégorations sui-jisten dezer:maand plaats hebben gehad, mitsgaders in 
vántes:, sawair: :au-commandant lieutenant-générat de} varige geveehaens. de, volgende. decoratien gelieven 
York „et au gênéralemajor de Kleist, Vordre del Aigle-, uit te deelen, te weten: aan den kommandànt Iyiten 
Rouge, -1òreclasse ;aulieutenant-géndral de Massendach,! nant-generaal was Fork, En aan den generaal;majoar 
Fordre del’Aigle-Rouge, se classe, et l'ordre du.Meéri-| van Kleist, de ode vanden RoodenrAdelaar „ zste klasse 
ze-Milicaine à: 48 ofliciera de tous. les zangt…, ten aan den duitenant-generaal van Maesnisch rAg orde 
Hr er ee ete stu Mapipeme.d ros. Fean den Raoden-Adclaar, sde klasse ; voorts dé orde van. 
OE ERD EE: B ade JN ONE Breton HOR ns de. Militaise-Verdiensten aan 48 oficieren van, alle,rangen. 
CEN Br en TEN EE Ar tk Ed hee ER NE EE Ven dans Moniteur.) is 
Br € ONPÉ:DERATIOM: DD RILLEN. En ; R Bb 4 ‚N „Vv E.. R. B ‚Ö N De EE 5 En 
r_ BURG (près de Magdebourg) ole: 28 Olobre, … -FBURG (in demabijkzid van Maagdenburg), den 28 Olloberi. 
Freize-cent-Cinquante-deux ‘hommes ont traversé) Dertien-honderd-twee-en-vijftig man zijn; sedert'acht 
depuig Huie jours. cette ville pour joindre Ja grande- | degen, door deze stad gekomen,.om zich bij het groote 
armée. On comptaïs’ pármi' eux 1300 canonhiers et |leger te voegen. Men telde: 1300 kanonniers ex: reo chi- 
zoo chirurgiens. Pon’ dipöt. de prinenrtiers russes pat |rusgijns onder hem Een depôt russische: krijgsgevange- 
nen, wäarbij zich de” officieren bevinden, ië Kier doöt: 


mi lesquels se trouvent les officiers, est paeéé ici pour 
te-vêndre. à” Magdebousg, …:  (Jeunnal.de CEmpire) retard aetemanniiat seb, ia Cyan. « 
wint Aaele Ale Vela. ot ror gt en re 0e Berle dedain al. AS OMFWO MEEK ira. 7 
' : Á. N G L E ‚5 BE Ro B: Lif d ES N G E ‚Lb ‚ „A : N- Pa En 
«Et Ui FEONDRES, Ze 20. OWobre «  _ J At et MONDEN ,-den 30 Obtober: 
Rik, « «… -(The-Ssar:}, «> „…CThe:Spar.s 
» Ona zeur hriep. des- avis de la rade dee: Basqaes, qui |: „Mea heefg-gister „berigt van,de: regde.der Bâsken onte- 
Hous font présumer.que nos. marins pourraient biep, vangen, welke ons digen, vermoed Den Im sonze zeeligs 
dvoit sus peu Voecasion de: ce-distinguet… Une, esca- „den-binnen-komt-wel e gelegenhei zouden kunnen vins 
te franciiëë, Cârrposéé- dn v issen. A'trois pons ‚ Aert, vom ‘uie-tetenten. ‘Bets fsassehseskadere, “bestaln- 
5 vaisseaug de 74», 3.fregacdd” et “qguêlques zucfes: nt 1de ijt een’ driedekker, 5 scltepen: vam 74u s: frègactel 
drks Bâtiméns de Aert, est à Vance” dire "Mk rade; er deniz: rilräetfe borogsschepen, is op de reede den: 
eous la. péoteftion une. forge birrêtie, nyai Stutente kt änker, onder Bescherming van tene sterke. batterij 
à.deux portées dercanon de Têscadre. angidise’, ‘qil estj maar slecitsrop* web karöfischoven: vân: ket: engelsch. 
wenue- mouiiher dans-lavinême- rade, er qui:conmeiste-en, eskader, .darop: deselve reede ie:komen ankeren, en 
aan ‘vaisseau ‘à troîs ponts: et trois vaisscaax. de 74. pik voe wis sen: drjedekg ship. en 3 schepen van: 
&jennemi a:plos June fois prouré :unssd'sposksion:à | 74- De wap heeft,meer. dap sens genegenheid, om We 
se mesurer, mais le vent n'a.pase joeg à:-Rpdsent..fa- ‘slaag: toend, maar’dé wind À sett.toridns velrendn ie 
vorisd:-son dessein. :! d | oogmesk. nies; begunseigd., 
et on enn nr (€The: Stateemamde) Ú 7 prt Gran CTS Statenman) , 
— L'amitautê-a ‘tecu: des avi qui portent-qpe, deur —_De-adinifafieit t- berigt: ontvangen , dat twee 
vaisseaux. de 74-ont Coulé baa.dans les derniers otweagans schepen van 24 door de laatste stormen: gezoûken: „zijn. - 
Ô kó Buter novembre; bn î AN Win-'Wén zesen moreimbeki End 
Une lettre de Qüéber, en date dû dy. dptemhre Een briëf vân-Qàcbec, gedapteêkend van dèn a7sten- 
> Vinvasión. dont: nous‘somines meratés patat!) seprember ,beheldt Het volgende :- dà inval ;waâarfmêde- 
s’approcher, L'ärmée, americatne, forces i&er topooif wij bedreigd worden, s&hjjnt te pâdgren… Het amiërfe. 
Rerhsieés eit -à Biattsbourg,. qui n'est. qt'âssoigante kaanscha dege: 1 „10,90: mameserk, taat, te Plagtsb'urg,. 
núniljek :de---Montréal. “Le. général. Prewoan;est. sur, les) hetwelk. slechte zestig. mülen van- Montréal gelegen re 
lignes ‘avec Goos hommes .de, milices. et ditndiens, en! Degeneraat\Prayoss. isomef, Gcqo man landweer en Ihdiae 
bon état- ev: prêtb à:recevoir l'ennemiz ‘Notre miliëey nen in: de- Jigien, in. goedén staat,-en gereed, den: 
est-à même de semesurer avectes Américains 5, -cepen- |-vijind-te- ontvangen: Onst landweer issinstaat, zich meet 
‘dant nous ne seriòns dn de -vois. acriver a ee rend. ker zou=het, óns: 
milliërs de troupes régulièrés.- st Ftet:odaangeraam” zijn; eenige doitend: man geregelde 
amen mil Ie ij B di % dS PE de er ber deep Oe dl op KEG on be gede 
"em On éerit de, Gorfiemböùrg, lE-3or otöbre, q, ‚_em-Men schrijft van Gorirèmbrg van: deziezii, dar een: 
ecasot noel isa. RU Te, veillë- devant. ce pore Hans pelsch-kbfvoöltdèhtorfgen’dag die haver was voorbij 
gtârréeer , aflanc‘ én “Anglëtertk.” °sttze bitimiëns® de Ce. ikij sonter écht of 8 Nouderyineas: Engeland ste 
convois ent fait naufrags dans. le-Bels.. … °. „st MEV | verende: Zestieg vaartuigen van dit. kopvooi hebben 
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Tee fe pemte Moirq a Accepié d'aller ‘dans Î'Inde en DE graf Moira heeft aangénomed, mast Thdie 
ere £° Ok : e î Reet n tte f. D Se EE Zie Sn ON 2 . 7 
quilité de gouverneur-général du Bengale, et général, gaan, afs’ HEM en van Bengalen,’ éf'gende' - 
en;chef des forces au Cap-de-Bonne-Espérance. Márdi, räal-ch-chef var de Erotpetj dan de Kaap) de Goêde-Hoopd- 
lêrnier, cette momination, a été communiquet aù pfé:| Dihgédag Il; is deze benòeniing*dén"president en twee? 
sident.et à deuz membres de la compignie des’ Fädês,| leden. vande Indischt-cofnpagnie bekehd gefrakkt „ caf 
et regue par eux avec une vive approbation.…. „ …. [door hen met eene levendige goedkeuring ontvangen. ” 
Les ordres les plüs ptessans ont été envoyés à; =—-De dringendste bevelen zijn naar Pörtsmbuth, 
Portsmouth, Plymoùch et autres dépörs de la marine,|-Plymouth en andere depöêts der marine gezonden, om - 
gn préparer immédiaremeht pour la mer tous vais-ralle oorlogschepen, die in’ staat zijn, zee te bour, 
aug 'de Fuerre en état de la tenir, et red úbted’d’äc- | wens ofmiddelijk in dienst te stellen; en in-werkgaatne 
Eivité daris la presse dés niätelors, actenda qu'on avait'|hêid tn het présser van zeelieden te verdubbelen, ded’. 
têcu le nouvelle que ‘plusieurs “pecttes ‘escadres fran='| wijt mende tijding ontvangen had, dat verscheiden kleùe 
Exises de trouvent dacg ce momê'nt prêcef ‘à'mecrre Em) ne Fransche eskaders zich op dit oegenblik insscaat bee 
Mer'A Lorient, à Brest, wu Havre, à' Rochefort et àl vinden, om’ uit Lorient; uit Brest, uit Havre, uit Rom 
Bordeiur „ec destindes pout là Côte: d'Afnérique. : El-Icheforv:en uit Bordeaux in zee te steken, en dat die 
teì doivent sorcir au moment dà nok vaissehux de blo-| naar de kusten van Amerika bescemd zijn. Zij mpeteg 
èus beront forcés de s'éloigner de ja tôfe par la vió= [op hèc'obgenblik ufcloopeny-waarinonze blokkade-sches 
ketice des tents, ce"qui a lieù ordinaifemenc: pendant pen genoodzäake zullen wezen ,-zich, door de hevigheid 
berte aisón' de Panùéd, * 5 OPERA ee 1 vfvan den wind,:tamrsder kuet se verwijderen, hetgeen. 
iN gemeentijk gedurende dit jaargetijde plaars heeft. 
_— Men meldt van Liverpool, dat het kartelschip che 
Arempebo, van Baltimore naar die haven bestemd, op : 
de kust-Wah' IËflandtwergdad iss Efldáctet wan ‘soo pas- 
sagiezg slechts ‘vijf gered zijn. ___ £Monitear.) 












OE NE 
‘8asi'Dn mande He’ Liverpeol que le cartél l'Areripébo'; 
allant dé Baltimore dans ce poft, s'est perdu-sur la 
côte d'irlände, ec‘ que suf aoo pessàgers òn n'en a sau- 
vé que cinq. a > __ (Mòriteur.) 
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VE ANNONCES DE NALENNENCEIn on | CGEROÔRTE-, HUWELIKS- EN 


oe a STERPBERIGTEN. 
wtf * „66 EUD oo TDi et Eend en ere, te HR 

Bp*- BNOn mna den middag, gen .drite;: Wren, verbost® 
voorspoedig van een’ zoon JOHANNA MARIA REI[TSe 
MA, geïiefde húiswrouw dat : © u à 

LEEUWARDEN GPS # TM DEEKKERK Je. 

den z5'movember 1818. 
‘WNB: : Deze: dient vor ‘bekendmaking aan vriendensen bee 
Aeirden.:dinnth: en Wu ten deze kind, Aart err ge 


JN 





oe oe MARIAGES ET :DÉCHS, voi 


…à 





pa] 


N An En B De Me es bans en 
** Aújourd”hui- A troïs heurds de t'äpres-ardì, er 
‚ accouchet heureusgmeht d'un tils JOHANNA MARIA 
RLITSMA, épouse chérie de * Sk“ 
LEEUWARDE , T+ We BEEKKERK Jz. 
le 15 novembie 18:43. BE 
Cetle-cl' sert de communication & abh famile Ge nos 
aimis , sant dáns la’ DI: 'qae'dbhops, TO Iene ones 









°_#,* Ce soir, accoucha tris-heutemsemeat d'une älle | „Se. Heden avond verlosce zeer voorspotdig van) éé 
6. 0. GORTER. épouse de. srptsksins ves it oh doeken, OSCORTER huisvrouw vin RE hie 
c-LEEUWARDE, : 6 SCHRBUDERú.! LREPWARPEN«; ó CSCHREUD'E Ks 


[denis poveinber 18ta. … ‘ehirkrgijm 
„Die strekke mede ter bekentriaking in de stad. © 
et Weden morgen, ten half:6ruren-, is-mijnetederge 


le 15 novembre rirs. chirergien 
. Gellesci sert de communication dans la ville. ent Rie 
8 * Ce mârin à 5 heures et demie, ma bien-aimée | f 
‘épouse, LAURENTIA ADRIANA MARGAKETHA: STP- Jiefde echtgenoote, LAURENTIA ADRIANA MARGAr 
KENS ; est‘ accouchtée rds heureuseinend Uun Afd. eo FRETMA' SY PENS, veer voorspoedig verlast van, eenen ' 
PN Rn EE SE LL | Welgesendpenenrsoons: :. : he AE a 
A: R8 Dj tt: BERDE í R. RE: %: G- E.:Besr 
mbre 18r8. GROMRSEN:, den: 13 november 1813. 


pn 


Gâdnfwour, fé 13 nove 
** Fiancés …e 8 ine On EE 
PIETER.-KOUMANS, SMEDING, et 
£. _. JOHANNA -VITRINGA COULON. 4 
si LBEUWARDE, de 13 novembre zij. ‚jn 
“oe * Anfourd'huif Sont fantês 1002 nr tw \ 
‚: PERNAARD, £ … JOH. Mewar nek VELDEN : FOAEBRNAMKD „7 & : JOH, Me:VAN DER VEL 
de rs‘hovenbré |! médecin ® Terniärdy-et ' len ts november. \ . med, doëtor ta: Ternaard, 4R 
Carn. 7 JOHáWSTOTKMENN, L NET 0 O7 JOHA. W.. STOCKMANNp! 
4 t NE be OON E de Béeuwarde. | it ati € een dn PAN Leeuwarden. ed 
7% Ma chere épouse, CLASINA MARTINA DE ERA» Se „Mijne tedergeliefde echtgénoote, han ge 
NE, est déctdée ce ‚matin, à l'ige de 39 ans et pres- tra DE CRANE, is. heden morgen overleden, in de 
que six mois; pas plas que #3.00ife:jS 0,2 JoMi, avec ouderdom van 29 jaren en bijna 6 maand:n;; sléches 
elie du bonhenr du mariage, … s…vyfti-s ie ed maanden Mogt, ik,mer HAAT huwelijks-gelak genienen 
‚  Ses-dignes etn heeten eon deden deur Élie gl: „Hadg aârdige, oudérs betreuken met miij dE’ wêTbe- 
que et ohórie, Je. plaicie es le, honkeur. de gote vie,  mindes, inne;eenige dochter, het Benbegên ende vrenid 
\ wan ons leven. ij ER be Ë 
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OEE 





ne & ndertrou d, : " ‚ n ret An ee ê 
À PIETER KOUMANS SMEDING,; * « ‘ef E 
Î ri JOHANNA VITRINGA COULON. . 

ARBUWARDEN, den 13 nôvember rêra. i 


et Biden sijn endértfouwd, : Sed nutgjen € 
DEe,£ 
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FRANEKER, le ii A 1si4ë. TELTING,, FRANEKER, den” CE TeRAC WEL ENGS 
2p aovembre E18. ak ‘15 november 1818. 
mn ne mn, menen jd nne et Pad 


LEEUWARDE che D. R SMEDING et M, KOON 


